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ВСТУП 

 

Просодичні засоби інтенсифікації висловлювань та специфіка їх 

функціонування у мовленні привертають останнім часом особливу увагу 

дослідників-фонетистів. Проблеми інтенсифікації висловлювань 

розглядаються у численних працях вітчизняних та зарубіжних лінгвістів 

[5; 12; 27; 31; 32; 35-38; 44; 45; 48; 50 та ін.] . Однак, у лінгвістиці ще не 

сформовані остаточно чіткі уявлення про процес інтенсифікації, з 

одного боку, і про характер взаємодії просодичних засобів 

інтенсифікації висловлювань англійського мовлення, з іншого. Як 

відомо, проведення досліджень, які мають вказану спрямованість, 

дозволить, по-перше, поповнити фонетичну науку знанням 

закономірностей та специфіки функціонування провідних засобів 

інтенсифікації висловлювання в різних стилях англійського мовлення, 

по-друге, використати здобуті таким чином знання у навчальному 

процесі.  

Метою даного дослідження є встановлення основних 

закономірностей актуалізації інтенсифікованих висловлювань сучасного 

англійського мовлення шляхом обґрунтування комплексу та специфіки 

взаємодії просодичних засобів їх інтенсифікації. 

Огляд стану проблеми показав, що для досягнення поставленої у 

праці мети необхідно розв’язати такі завдання: 

1. Теоретично обґрунтувати основні закономірності функціонування 

просодичних засобів інтенсифікації висловлювань. 

2. Виявити прості і комплексні типові просодичні засоби 

інтенсифікації основних прагматичних видів висловлювань. 

3. Встановити і систематизувати провідні і диференційні компоненти 

інтонації, які функціонують у типових комунікативних ситуаціях. 
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Об’єктом дослідження є процес інтенсифікації висловлювань 

англійського мовлення. 

Предметом дослідження є закономірність та специфіка 

функціонування  просодичних засобів інтенсифікації висловлювань. 

Матеріалом дослідження слугував сформований відповідно до 

його завдань експериментальний банк прикладів діалогічних текстових 

фрагментів із художніх творів англійських та американських авторів. 

Обсяг матеріалу, підготованого до проведення експериментально-

фонетичної частини дослідження, склав 40 тестових фрагментів, кожен з 

яких включав від одного до восьми інтенсифікованих висловлювань. 

Дослідження здійснювалося на основі комплексної методики, яка 

базується на теоретичному загальнонауковому методі, емпіричному 

загальнонауковому методі порівняння, експериментально-фонетичному 

методі – аудитивному аналізі та ін. 

Композиція даного дослідження, визначена метою та завданням, 

складається зі вступу, трьох розділів, висновків, списку використаних 

джерел та додатків. 

У вступі обґрунтовується вибір теми, визначаються мета і 

завдання дослідження, описуються матеріал та методи дослідження. 

У першому розділі викладаються теоретичні передумови 

дослідження: узагальнюються наявні в спеціальній літературі матеріали 

та основні положення про інтенсифікацію та її роль у мовленнєвій 

комунікації, аналізуються просодичні засоби, специфіка механізмів їх 

функціонування та значущість у мовленні відповідно до різних його 

стилів. 

Другий розділ містить програму і методику проведення 

експериментально-фонетичного дослідження просодичних засобів 
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інтенсифікації висловлювань сучасного англійського мовлення і містить 

його програмно-методичну схему та результати перцептивного аналізу 

даних експериментально-фонетичного дослідження та їх лінгвістична 

інтерпретація. 

Третій розділ містить результати інструментального аналізу та 

лінгвістичну інтерпретацію отриманих даних. 

У висновках узагальнюються результати проведеного 

дослідження, формулюються основні висновки роботи та 

накреслюються перспективи подальшої розробки проблеми.   
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ВИСНОВКИ 

 

Проведене дослідження дозволяє зробити такі висновки: 

1. Проблеми інтенсифікації висловлювань сучасного англійського 

мовлення, належачі до розряду актуальних і досить значущих, не 

знайшли вичерпного вирішення у мовознавстві: по-перше, чітко не 

з’ясовано питання лінгвістичної природи самого процесу інтенсифікації, 

розуміння якого найчастіше зводиться до граматичної категорії 

інтенсивності, по-друге, не напрацьовано достатнього для поглиблення 

теоретичного уявлення мовного експериментального матеріалу. 

2. Важливою особливістю процесу комунікації є підсилення 

впливової сили сказаного на співрозмовника з метою досягнення 

максимального комунікативного ефекту, яке відбувається завдяки 

інтенсифікації висловлювань. 

3. З функціонально-комунікативної точки зору під інтенсифікацією 

треба розуміти мовленнєво-розумовий процес, що виступає у ролі засобу 

зміни ступеня експресивності висловлювання. Лінгвістична функція 

інтенсифікованих висловлювань полягає в ефективному 

цілеспрямованому донесенні логічної та емоційної інформації з метою 

впливу на адресата. Наслідком інтенсифікації є підсилення 

висловлювань, що знаходить вираження у мовному матеріалі, причому 

кожна мова відповідно до своїх внутрішніх законів розвитку у різних 

мовленнєвих ситуаціях використовує для цього процесу відомі 

лінгвістичні засоби: лексичні, граматичні і просодичні, які перебувають 

у тісному взаємозв’язку. 

4. Обробка результатів даних перцептивного аналізу, а також їх 

лінгвістична інтерпретація підтвердили теоретичну доцільність та 

практичну ефективність застосування обґрунтованих у праці чотирьох 

рівнів (низький, середній, високий, екстра високий) шкали оцінки 
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інтенсивності, вживаної нами для вивчення закономірностей взаємодії 

інтонаційних засобів інтенсифікації експресивних висловлювань 

англійського мовлення. 

5. Перцептивний аналіз просодичної організації англійських 

висловлювань показав, що характерними засобами їх інтенсифікації є 

низхідний та висхідно-низхідний інтонаційний контури з рівною, 

низхідною та висхідною мелодійними шкалами, низхідний термінальний 

тон, модифікації темпу, підвищена або помірна гучність. Крім того, до 

провідних перцептивних ознак, властивих інтенсифікованим 

висловлюванням, також належать: середній та високий тональний рівень 

початку термінального тону, низький тональний рівень завершення 

синтагми, широкий / розширений діапазон термінального тону. 

6. Акустичний аналіз інтонаційних особливостей актуалізації 

англійських інтенсифікованих висловлювань підтвердив надійність 

результатів адитивного аналізу і дозволив визначити їх характерні 

ознаки. 

7. Лінгвістична інтерпретація результатів дослідження показала, що 

до провідних просодичних інтенсифікаторів, які підкреслюють та 

підсилюють смислове наповнення висловлювань і надають їм 

яскравішого звучання, виразності й образності, належать: низхідна 

ступінчаста / ковзна шкала, рівна та висхідна ступінчаста шкали, 

спеціальний підйом, високий / середній низхідний термінальний тон, 

діапазон гучності, варіативні реалізації темпу. 

Крім того, встановлено, що просодичні ознаки інтенсифікованих 

висловлювань англійського неофіційного та офіційного мовлення 

здебільшого є спільними, відмінність полягає у частотності їх вживання, 

вищих якісних і кількісних характеристиках у неофіційному стилі, 

різному їх поєднанні у конкретних ситуаціях. 
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SUMMARY 

 

Our research is devoted to the investigation of prosodic means of the 

utterances intensification in the present-day English speech.  

At present many linguists focus on the investigation of language 

functioning in the process of communication. One of the branches of phonetic 

investigations deals with the search of correspondence between the content of 

the text and its prosodic realization. 

The aim of the present research is to determine general 

regularities in actualization of  the utterances intensification in the 

present-day English speech.  

According to the aim of the investigation the following tasks have 

been set to be solved: 

 to ground theoretically general regulations of prosodic means 

of the utterances intensification functioning; 

 to reveal simple and complex typical prosodic  means of 

intensification of basic pragmatic types of the utterances;  

 to determine basic and differentiating components of intonation that 

exist in typical communicative situations.  

The object of the investigation is the process of the utterances 

intensification in the English speech. 

The subject of the investigation is the regulation and the peculiarity of 

prosodic means of intensification of utterances  functioning. 

As an experimental material  40 dialogical units, containing 

from one to eight intensified utterances, have been chosen. These 
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dialogical units were subjected to the auditive and auditory 

analyses. 

The diploma thesis consists of introduction, three chapters, 

conclusion and the list of l iterature. The confirmation of the 

received data was achieved with the help of the electro acoustic 

analysis.  

The investigation allowed to conclude that the problem of 

the utterances intensification is a many-sided problem due to the 

complicated nature of the process of intensification itself. The 

linguistic function of the intensified utterances is to deliver 

logical and emotional information to the addressee and to exert 

influence upon him.  

As to the phonetic peculiarities of the intensified utterances 

under study it should be mentioned that there exists a certain set 

of prosodic means of intensification. The most effective ones are 

scales (predominantly the Stepping Descending Scale and the 

Sliding Scale),  final tones (mainly the Mid Fall), fluctuation s of 

tempo and the range of loudness.  
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